The Art of Adaptation

A note on seminar papers—

Having read seminar papers for two of the assigned readings, we notice a few issues that we’ve addressed on numerous papers, and here they are:

Choose your passage carefully.  As you describe it, remember that your readers have read and thought about the work, so do more than simply say, “this is when . . . .” Rather, write about why this passage is central to understanding the meaning of the whole reading (all of Book IX in Paradise Lost, for example).  Then, in your analysis, write about how the writer makes meaning out of the particular passage. How does it work? Pay attention to details of syntax, imagery, rhythm, etc.  Note what’s explicit and what’s implicit. Does the passage reference another work (intertexuality)? You will choose whether to consolidate the description and analysis, or whether to clearly separate them. If the latter, clearly mark the two sections. 

Remember, the format is short and demands clear, concise, precise prose. Write a draft, read it through and revise. Take out what you don’t need. Clarify what seems fuzzy or vague. Make sure you’ve organized sentences, references, and support that keeps your reader focused on your main idea.

One more thing: We’ll sometimes propose the topic we would like you to address, so be sure to check the web page.

On MLA writing conventions:

When you quote a passage use MLA (Modern Language Association) conventions (not to be confused with art form conventions), which are the most commonly followed for writing in the humanities.

Quotation from a book: 

“Out of an original Hebrew version as primitive as a few stick marks on the wall of a cave, he unfolds a drama of epic proportions and embeds it in an account of all previous and subsequent history, including the religious and political struggles of his time”(Shattuck 61).

Notice—quotation mark precedes the parentheses.
Quotation from a poem:

Either place on page as it appears in print,

No more of talk where God or angel guest

With Man as with his friend familiar used

To sit indulgent and with him partake

Rural repast, permitting him the while

Venial discourse unblamed.  (Bk 9, ll 1-5)

Or:

“No more of talk where God or angel guest/With Man as with his friend familiar used/ To sit indulgent and with him partake/Rural repast, permitting him the while/Venial discourse unblamed”(Bk 9, ll 1-5)

Notice: forward slash indicates line break in the original.

When you quote a passage (let’s say a paragraph) from a book that is too long to reproduce, you can quote the first and last line using the following format:

“And so he lived happily ever after?  Between the end [. . . . ]as the mound she carried before her” (Byatt, Morpho Eugenia 80-81).

If you have questions about seminar papers—form, content, expectations, etc.—contact your faculty by email and please give us adequate time to respond and for you to make the necessary adjustments.

